Внешнее светотехническое оборудование
Назначение

Обеспечивать необходимым освещением для идентификации самолета в воздухе и помощи пилотам во время посадки и движении во ВПП.

Общее описание

К внешнему освещению относятся:

- Фары подсветки кромки крыла (Wing illumination);

- Световые маяки для предотвращения столкновений (Anti-collision);

- Аэронавигационные огни (Navigation);

- Указатели поворота при движении по ВПП(Runway turnoff);
- Рулежная фара (Taxi);

- Посадочные фары – бортовые и внешние (Landing – inboard and outboard);

- Огни для подсветки эмблемы самолета (Logo (stabilizer) illumination).

Управляющие тумблеры находятся на нижней части панели Р5. Энергия на внешнее светотехническое оборудование поступает через панель Р18.
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Фары подсветки кромки крыла

Описание/Свойства

Установлены впотай (вровень) с фюзеляжем перед крыльями и немного выше уровня пола в кабине. Оба  управляются тумблерами на панели Р5.

Луч направлен для освещения передней кромки крыла. Возможна регулировка направления луча с помощью крепежных винтов на кронштейне лампы. Световой луч имеет ширину 13º.
Питание переменным током 28 В с шины наземного обслуживания.
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Световые маяки для предотвращения столкновений
Описание/Свойства

Установлены сверху и снизу фюзеляжа. Это проблесковые огни закрыты красным стеклянным колпаком. Управляются с панели Р5. Питаются переменным током 115 В.

Каждый блок маяка состоит из ксеноновой трубчатой лампы-вспышки и электрических цепей, предназначенных для подвода напряжения, расчета времени и включения лампы. Лампа помещена в параболический отражатель, который направляет луч горизонтально. Лампа и отражатель установлены на блоке, содержащем цепи. Цепь расчета времени контролирует частоту мигания. Лампа вспыхивает приблизительно один раз в секунду. 
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Аэронавигационные огни
Описание/Свойства
Навигационные огни непрерывного свечения (Position Lights) индицируют положение самолета в пространстве и направление полета используя лампы высокой яркости красного, зеленого и белого цвета.

Лампы питаются с панели Р18 и управляются тумблером с панели Р5.

Цветные огни постоянного свечения, красный слева и зеленый справа, расположены на заканцовках крыла. Кроме того на задней части блока огней для подсветки самолета расположены белые огни постоянного свечения (Tail Lights), луч которых направлен назад. 
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Проблесковые огни высокой интенсивности расположены на заканцовках крыльев и на хвостовом обтекателе над выхлопным отверстием ВСУ.

Частота мигания контролируется с помощью цепи расчета времени и цепи запуска, расположенными в непосредственной близости с огнями. Частота мигания 60±3 в минуту.

Аэронавигационные огни питаются с панели Р18 и управляются с помощью тумблера POSITION на панели Р5. Тумблер имеет три положения: STROBE & STEADY, OFF и STEADY.

В положении STROBE & STEADY будут гореть огни постоянного свечения и проблесковые огни. Питание на проблесковые огни поступает с основной шины переменного тока 1 115 В. Для огней постоянного свечения – постоянный ток 28 В с шины батареи.

В положении STEADY будут гореть только огни постоянного свечения.
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Посадочные фары, рулежная фара и указатели поворота при движении по ВПП

Назначение
Обеспечивать освещение во время посадки или движения по ВПП. Управляются с помощью тумблеров на панели Р5.

Описание

Бортовые посадочные фары расположены в месте соприкосновения крыла с фюзеляжем. Лампы светят вперед и вниз в зафиксированном положении. Переменный ток 115 В поступает с панели Р18 и преобразуется с помощью преобразователя в переменный ток 28 В. 

Указатели поворота также расположены в месте соприкосновения крыла с фюзеляжем. Лампы направлены наружу под углом приблизительно 30º, а ширина луча 50º. Питание переменным током 28 В с панели Р18.

Рулежная фара установлена на передней опоре шасси и обеспечивает освещение впереди самолета во время нахождения самолета на земле. Фара установлена на амортизаторе и поворачивается с поворотом самолета. Питание переменным током 28 В с панели Р18.
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Внешние посадочные фары
Описание

Убирающиеся посадочные фары установлены в обтекателях внешних закрылок. Фары сконструированы таким образом, чтобы их можно было выпускать из отсека закрылка а их свет был направлен вперед. Узел фары состоит из движущейся лампы, управляемой мотором переменного тока с возможностью реверса.

Питание

От основной шины переменного тока 1 (левая) и 2 (правая) переменным током 115 В для работы мотора, а преобразователь преобразовывает его в 16.5 В для работы лампы.
Работа

Управляется трехпозиционным тумблером на панели Р5. Три позиции: RETRACT, EXTEND и ON. Тумблер может быть переведен в положение ON, когда фары выпущены или во время выпуска, после того как они выпустились больше чем на 5º. Лампы буду всегда не гореть когда убраны или во время уборки. 
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Огни для подсветки эмблемы самолета

Назначение

Освещать эмблемы на вертикальном стабилизаторе.

Расположение

На заканцовках крыла с внутренней стороны обтекателя блока навигационных огней. Понижающий трансформатор расположен на ребре заканцовки крыла.
Свойства

Одна лампа заливающего света установлена в каждом блоке.

Питание

Переменный ток 115 В от основной шины 2. Понижающий трансформатор преобразовывает напряжение в переменное 14 В.

Управление

Тумблер, подписанный LOGO, на панели Р5. Имеет два положения ON, OFF.
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Фары для освещения колесных шин

Описание/Свойства

Один плафон и одна лампа заливающего света для проверки стойки шасси установлены в нише носовой стойки и в каждой нише основной стойки. Освещение в нише основной стойки управляется тумблером WHEEL WELL на панели Р5 и тумблером в левой основной стойке. Освещение в нише носовой стойки также управляется тумблером WHEEL WELL на панели Р5 и тумблером на панели управления внешним источником.
Шина наземного обслуживание питает переменным током 28 В через прерыватели цепи в панели Р18. Перевод тумблера на панели Р5 в положение ON включает освещение во всех нишах. Перевод тумблера в нише носовой стойки или в нише основной стойки в положение ON включит соответствующие лампы в нишах. 
